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WETSVOORSTEL

tot hervorming van het belastingstelsel en tot
invoering van de aftrekbaarheid van de voor

thermischeisolatie gedane uitgaven

(Ingediend door de heer Riga)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel wil eerst en vooral de onrechtvaardig-
heid in de fiscale aanmoediging van energiebesparing in
woningen wegwerken. De aftrekbaarheidsregeling, vastge-
steld in het koninklijk besluir van 26 februari 1981, komt
erop neer dat de subsidie voor energiebesparing toeneemt
naarmate de belastbare .inkornsten van de betrokkene gro-
ter zijn. Het onderhavige wetsvoorsrel wil een voor alle
belastingplichtigen eenvormige regeling invoeren, door voor
eenzelfde uitgave eenzelfde belastingverlaging toe te kennen.

Daarnaast wil dit voorstel het toepassingsgebied van
de regeling tot aanmoediging van energiebesparing verrui-
men. Bijzondere aandacht gaat naar de gezinnen met een
bescheiden inkomen. Ook die moeten uit deze regeling
voordeel kunnen halen. Daarom schaft dit wetsvoorstel
het minimumbedrag van de uitgaven die in rekening mogen
worden gebracht, af.

Door het uitvoeringsbesluit van het koninklijk besluit
van 26 februari 1981 is dar minimumbedrag thans op
40 000 F per jaar vastgesreld, wat voor veel gezinnen te
hoog is. Verder wordt ook belastingvermindering toege-
staan voor materiaalkosten wanneer de werken door de
eigenaar worden uitgevoerd. Het « doe-het-zelf » is immers
een economische noodzaak en tevens een culturele traditie
in talrijke, vooral volkse, kringen.

Ten slotte breidr dit wetsvoorstel de fiscale steun uit
tot de systemen die een beter rendement en een betere
regeling van verwarmingsinstallaties mogelijk maken.
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PROPOSITION DE LOI

réformant le regime fiscal et organisant la
déductibilité des dépenses effectuées en vue de

l'isolation thermique

(Déposée par M. Riga)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Cette proposition de loi vise d'abord à rendre plus
équitable l'encouragement fiscal aux économies d'énergie
dans les habitations. Alors que le système de déductibilité
prévu par l'arrêté royal du 26 février 1981 subsidie d'au-
tant plus les économies d'énergie que les revenus taxables
du bénéficiaire sont élevés, le projet actuel vise à mettre
tous les contribuables -sur pied d'égalité en accordant une
réduction d'impôt identique pour une même dépense.

De plus, la présente proposition vise à élargir le champ
d'application de ce système d'encouragement aux écono-
mies d'énergie. Une attention particulière a été donnée à la
possibilité pour des ménages modestes de profiter de ce
système. Ainsi le projet actuel supprime l'existence d'une
limite inférieure pour les dépenses prises en compte. _

Actuellement, l'arrêté d'application de l'arrêté royal du
26 février 1981 fixe à 40000 F par an cette limite inférieure,
prohibitive pour beaucoup de ménages. D'autre part, la
réduction d'impôt est également accordée pour les dépen-
ses de fourniture, lorsque les travaux sont réalisés par le
propriétaire. En effet, le « do it your self» est à la fois
une nécessité économique et une tradition culturelle dans
de nombreux milieux, en particulier populaires.

Enfin, cette proposition étend l'aide fiscale aux systèmes
permettant d'améliorer le rendement et la régulation des
systèmes de chauffage.

E. RIGO
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

op de overeenkornstig de artikelen 77 en 78 van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen berekende belasting
wordt een vermindering toegestaan gelijk aan 30 % van de
uitgaven met het oog op de volledige of gedeeltelijke ther-
mische isolatie of de verbetering van het rendement en van
de regeling van de verwarmingsinstallaties van de woning
waarvoor de belastingplichtige het voordeel van de bepaling
van artikel 10 kan bekomen, voor zover die woning vóór
1 januari 1982 voor het eerst in gebruik is genomen.

Art. 2

De belastingvermindering wordt toegestaan voor het
belastbaar tijdperk waarin de in artikel 1 bedoelde uitgaven
werkelijk zijn gedaan.

Art. 3

De Koning regelt de uitvoering van artikel 2, inzonderheid
de aard van de dienstverrichtingen, het maximumbedrag
van de uitgaven die in rekening mogen worden gebracht
en de voorwaarden waaronder de belastingvermindering
wordt toegestaan.

Art. 4

Arrikel 71, § 1, 70, van het Wetboek van de inkornsten-
belastingen wordt opgeheven.

3 februari 1983.
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PROPOSITION DE LOI

Article 1

Sur l'impôt calculé conformément aux articles 77 et 78
du code des impôts sur les revenus il est accordé une
réduction égale à 30 % des dépenses effectuées en vue de
l'isolation thermique totale ou partielle ainsi que de l'amé-
lioration du rendement et de la régulation des installations
de chauffage, de l'habitation pour laquelle le contribuable
peut obtenir le bénéfice des dispositions de l'article 10 du
même code pour autant que la première occupation de la
dite habitation soit antérieure au 1er janvier 1982.

Art. 2

La réduction d'impôt est accordée pour la période impo-
sable au cours de laquelle les dépenses visées à l'article 1er

ont été effectivement payées.

Art. 3

Le Roi règle l'exécution de l'article 2 et notamment
la nature des prestations, la limite supérieure des dépenses
prises en compte et les conditions d'octroi de la réduction
d'impôt.

Art. 4

L'article 71, § 1er, 70, du Code des impôts sur les revenus
est abrogé.

3 février 1983.

E. RIGa
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